THOA THUAN TIEN GU1 CO KY HAN

3
'IV'Bf TIME DEPOSIT AGREEMENT

INDOVINA BANK LTD.
So tai khoan/Account No.:... ... ooeecieee e e

HO6m nay, ngay.............. thang ........... nam.......... 1221 PSS chdng tdi gom co:

Today, on date............... month .......... year.......... Al s with parties

QLI = 01
Thuéc ddi twong/ Subject: [ ] Nguoi cu tri/ Resident .................. [ ] Nguoi khong cu trd/ Non-resident
S6 Giay phép thanh lap hodc ma sé doanh nghiép / Establishment license No. or Enterprise code NO.: ..........ccccevveeenne.
Ngay cap/ Issuing date:..............ccceceuun.... Noi cap/ Issuing place:.........coeeevueeeeenn..

B D o 47 Yo [0 [ (=TI RS
DiEN thOai/ PRONE: ..o FaX: it
Dai dién hgp phap boi / Legally repreSENted DY: ... ..ottt
(O 11 (oY I L= RSSO
S6 dinh danh c& nhan/ s6 Can cudc/ s6 Ho chiéu/ Personal Identification No./ 1D No./ Passport NO.: .......c.ccveeeeeeeeenne.
Ngay cap/ISSuing date: ..........coevvveervrereesrererenennn. NOT CAP/ ISSUING PIACE ...ttt
Theo Gidy 1y quyén s6/ Authorization letter No............c.oceereeveereerrnrennenn. Ngay/ Date: .....c..ccooevrrreerennn. (néu co/if any)

BEN NHAN GU' TIEN (BEN B) / RECEIVER (PARTY B)

Ngéan hang TNHH INDOVINA (IVB) — CN/PGD/ Indovina Bank Ltd — Branch/ T.O:.......cceceiviiiveiecece e,
8D o 07 Yo [0 [Tt TR
Dién thoai/ Phone: .......coccoivvviieeie e D GRS
Dai dién boi/ Legally represented by:...........c........ ChUC VU/TIHIE: o
Theo Gidy uy quyén S&/ Authorization letter No:.........cccovvvevnenss NGAY/ DALE: ...

Hai bén da thoa thuan va thdng nhét ky két Thoa thuan tién guri c6 ky han nay (sau ddy goi tat 12 Thoa thuan) véi céc
diéu khoan nhu sau/ Two parties have agreed to sign this Time Deposit Agreement (hereinafter referred to Agreement) with
the terms and conditions as follows:

Piéu 1: NOI DUNG GU' TIEN/ Article 1: DEPOSIT CONTENT

Tén san pham/ Product:  [_] Tién guri ¢6 ky han théng thuong/ Normal time deposit
[_] Tién gtri ky han linh hoat/ Flexible time deposit

Loai tién/ Currency: [_] Viét Nam Bdng/ VND [ ] D6 laMy/ USD [ ] Khéc/ Other: ............

RSO LTV A1 110 VT OO
BANG CRT/ 1N WOFUS: ...voveoeeeevececes ettt se et n s et e st s st e s n et e ssen et nse st n s
Ky han gui/ Term:........................ Ngay gui tién/ Value date: ..../..../...... Ngay dén han/ Maturity date:..../..../........
LAi suét tién gui/ Interest rate: ....... % nam/ p.a

Phuong thuc tra 181/ Method of interest payment:
» Tién giri c6 ky han thong thuong/ Normal time deposit:
[ ] L&i cudi ky/ at maturity  [_] L&i hang thang/ monthly
[ ] L&i hang quy/ quarterly [ ] L4i tra truéc/ prepaid
» Tién gui ky han linh hoat: chi 4p dung phwong thuc tra I3i cubi ky/ Flexible time deposit: only applied the interest
payment paid at maturity.

Mau/ Form 03.TT.TGCKH_TC Trang/ page: 1/ 8



Piéu 2: PHUONG THUC GUI TIEN / Article 2: DEPOSIT METHOD

Chuyén khoan tir tai khoan thanh toan caa chinh Bén A duoc chi dinh sau day/ By transfer from Party 4’s current
account as follows:
Chui tai KNOAN/ ACCOUNT NOIET: ...t bbbt b ettt er et nb et

O Y @] o =T To I | TP USSP ST PP
Noi dung: Chuyén tién ma tién giri ¢6 ky han theo Thoa thuan tién giri €6 Ky an S& .....c..eeceeveeveeceeeceeeeee e
Content: Transfer for opening Time deposit account under Agreement No.

Piéu 3: PHUONG THUC CHI TRA GOC VA LAl / Article 3: PAYMENT METHOD

Vao ngay chi tra goc va/hoic 14i, néu Bén A va Bén B khdng c6 thoa thuan nao khéc bang van ban, thi géc va/hoic
1ai s€ duogc / On the payment date of principal and/or interest, unless otherwise agreed in writing, the principal and/or
interest will be:

[ ] Chuyén khoan vao tai khoan véi thdng tin tai Biéu 2 Théa thuan nay/ Transferred to account info at Article 2.

[ ] Chuyén vao tai khoan thanh toan cia Bén A véi thong tin nhu sau/ Transferred to Party A4 ’s current account:

Chur tai KNOAN/ ACCOUNT NOIUBT: ...ttt et b ettt ettt bbbt eneene e

o Fo LT @] o L=l o=t | TP OSR
Néu khong c6 thoa thuan nao khéc bang van ban, Bén A chiu phi chuyén khoan lién ngan hang khi chi thi chi tra goc
va/hodc 1ai qua tai khoan thanh todn cia Bén A m¢ tai ngan hang khac 1VB/ Unless otherwise agreed in writing,
Party A agrees to pay the interbank transfer fee when instructing payment of principal and/or interest through Party
A’s current account opened at another bank.

Piéu 4: CHIi PINH TAI TUC THOA THUAN / Article 4: ROLL-OVER OF AGREEMENT

Vao ngay dén han, néu khdng cé thoa thuan khéc bang van ban, Bén A va Bén B théng nhat/ On maturity date, unless
otherwise agreed in writing, Party A and Party B agree to:
[ ] Khong téi tuc [ ] Tai tuc gbc [ ] Tai tuc géc va lai
No roll-over Roll-over for Principal only Roll-over for Principal and Interest

Pidu 5: PHUONG THUC THU PHI (NEU CO) / Article 5: SERVICES FEE COLLECTION (IF ANY)

O Ghi no tur tai khoan sé/ Debit from account No.........ooveveeevnnn... cua Bén A m¢ tai Bén B, CN/PGD/ of Party A
opened at Party B, BranCh/T.O... ...ttt bbb bbbttt sttt nr e
0 KNG, O Ner: .o e e e e e e e ——————

Piéu 6: RUT VON GOC TRUGC HAN/ Article 6: WITHDRAWAL OF PRINCIPAL BEFORE MATURITY

Bén A duoc rit von trudc han tirng phan hodc toan b sé tién da giri theo Thoa thuan nay. Béi véi truong hop rit trudc
han tirng phan, sé tién con lai theo Thoa thuan nay khdng dwoc thip hon sé tién gui téi thiéu theo quy dinh vé tién gui
c6 ky han cua VB trong tieng thoi ky/ Party A is allowed to withdraw the principal before maturity, in part or in full of
the time deposit amount under this Agreement. In the case of partial premature withdrawal, the remaining amount under
this Agreement shall not be lower than the minimum deposit amount stipulated for time deposits at VB in each period.

Piéu 7: PIEU KHOAN VE CHAM DUT THOA THUAN/ Article 7: TERMINATION OF AGREEMENT

Thoa thuan tién giri cham dut khi/ This Agreement shall be terminated as:

1. Vao ngay dén han, néu Bén A va Bén B thong nhét chon Phuong thirc tai tuc 1a “Khéng téi tuc” thi Thoa thuan nay
s& tyr dong hét hiéu luc ngay sau khi IVB chi tra gbc, 1ai tién gui c6 ky han theo quy dinh caa Thoa thuan nay/ On
the maturity date, if Party A and Party B agree on the roll-over method as “No roll-over”, this Agreement will
automatically be terminated as soon as the principal and interest on time deposits shall be paid by IVB as prescribed
in this Agreement
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2. Vao ngay dén han, néu Bén A va Bén B thdng nhat chon Phuong thuc tai tuc 1a “Tai tuc gdc” hodc “Tai tuc gbc va
1ai” nhung tai thoi diém tai tuc, Bén A khong thoa diéu kién kéo dai thoi han gui tién theo quy dinh cua Bén B thi
Thoa thuan nay s& tu dong hét hiéu luc./ On the maturity date, if Party A and Party B agree on the roll-over method
as “Roll-over of principal” or “Roll-over of principal and interest” but Party A does not meet the requirements for
roll-over the Agreement, this Agreement will automatically be terminated.

3. Bén A khong chuyén du tién ¢én Bén B vao ngay gui tién: Bén A s& khong duoc huong bat ky mot khoan tién 14i c6
ky han nao phat sinh trén s tién da nop hodc chuyén téi Bén B (néu co) trudc ngay gui tién. Phan tién da nhan sé
duogc Bén B hoan tra vao tai khoan thanh toan theo chi dinh ciia Bén A./ Party A does not transfer the full amount to
Party B on the value date: Party A will not receive any arising time deposit interest on deposited/transferred amount
to Party B (if any) before the value date. Party B will transfer that deposited/transferred amount into the designated
current account of Party A.

4. Vao bat ky thoi diém nao, khi Bén A ¢ nhu cau thanh ly Thoa thuan, Bén A lap Gidy dé ngh; theo mau cua Bén B
va giri cho Bén B. Bén B can cir vao gidy dé nghi nay tién hanh thanh ly Thoa thuan theo yéu cau cua Bén A/ At any
time, when Party A needs to terminate the Agreement, Party A shall send Request to Party B as Party B’s form. Party
B will terminate the Agreement pursuant to this request.

5. Mot trong hai Bén giai thé, pha san theo quyét dinh cua co quan Nha nudc c6 tham quyén/ One of the two parties
dissolves/ bankrupts under the decision of the competent Authorities.

6. CO quyét dinh hoac yéu cau bang van ban cua co quan Nha nudc ¢ tham quyén theo quy dinh cua phap luat/ Having
the decision or writing request of competent Authorities in accordance with the provisions of laws.

Piéu 8: QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC BEN/ Article 8: RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

1. Quyén va nghia vu ciaia Bén A/ Rights and obligations of Party A:
a. Quyeén caa Bén A/ Rights of Party A:

* Yéu cau Bén B thyc hién cac nghia vu di cam két trong Thoa thuan tién giri / Require Party B to perform the
obligations committed in this Agreement.

= Puoc yéu cau Bén B cung cip thong tin lién quan dén khoan tién giri/ Request Party B to provide the information
related to the deposit account.

* Puoc thanh toan day du tién gbc va l3i tién giri c6 ky han theo thoa thuan véi Bén B/ To be paid fully the principal,
interests of the time deposit under the agreement made with Party B.

= Puoc quyén thuc hién cac giao dich lién quan dén tién giri ¢6 ky han theo Thoa thuan ndy, quy dinh tai cac vin ban
phép luat co lién quan va quy dinh cua Bén B trong ting thoi ky/ To carry out transactions relating to the time
deposit under this Agreement, provisions in related legal documents and the regulations of Party B from time to
time.

= Puoc chuyén giao quyén s hitu tién guri c6 ky han, duoc uy quyén cho ngudi khéc thuc hién cac giao dich tién gui
c6 ky han theo Thoa thuan nay, quy dinh cua phap luat va quy dinh cia Bén B trong ting thoi ky/ To transfer the
ownership over their time deposit, to authorize others to carry out time deposit transactions in accordance with this
Agreement, the provisions of laws and the regulations of Party B from time to time.

= Puoc si dung s6 du tién giri 1am tai san bao dam theo Thoa thuan ndy, quy dinh cua phap luat va quy dinh cia Bén
B trong ting thoi ky. Bén A va/hoic bén nhan bao dam cé nghia vu théng béo bang vin ban cho Bén B biét va yéu
cau Bén B thuc hién phong toa S dur tién giri khi str dung lam tai san bao dam. / Use the deposit balance as colateral
in accordance with this Agreement, the provisions of laws and the regulations of Party B from time to time. Party A
and / or the collateral receiver are obliged to notify in writing to Party B and request Party B to block this time
deposit.

b. Nghia vu ciia Bén A/ Obligations of Party A:

* Chuyén sé tién da cam két gui cho Bén B day du va dung han da thoa thuan trong Thoa thuan tién gui / Transfer
fully, accurately and timely the committed amount to Party B as agreed in this Agreement.

= Chju trach nhiém vé tinh hop phap cua sb tién gui tai Bén B va cam két sb tién guri 12 tai san thudc quyén sé hitu
hop phép cua Bén A, khong c6 ngudn gdc hodc lién quan dén hoat dong raa tién. S tién giri khéng c6 tranh chip
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Vv6i bén thir ba, Bén A ty giai quyét va khdng anh huong dén viéc thuc hién Thoa thuan tién gui véi Bén B/ Be
responsible for the legality of the deposit amount at Party B and to commit the deposit amount is the property owned
by Party A legally, without origin from or related to money laundering activities. The deposit amount is not in
dispute with third party, Party A shall self-resolve and not affect the implementation of this Agreement with Party
B.

= Khdng lam gia mao, stra chita, tay x6a Thoa thuan tién giri. Khéng bao méat Thoa thuan tién guri dang dugc cam cd/
thé chéap/ giao dich va/hoic lgi dung viéc bao mét gian dbi dé dwoc Bén B xé&c nhan tinh trang Thoa thuan tién gui
cho bat ki muc dich nao; Khéng sir dung Thoa thuan tién giri dd bao mat dé dé nghi Bén B chi tra/ cam cb/ thé chap/
thuc hién bét ctr giao dich nao; Khéng sir dung Thoa thuan tién giri khong thudc quyén so hitu hop phap; Khang sir
dung Gidy bao da duoc Bén B xac nhan tinh trang cho muc dich cam cb/ thé chap/ giao dich vai bat ct bén thir ba
nao khac. Truong hop Bén A cb tinh vi pham, Bén A s& phai bdi thuong vat chat vé nhitng thiét hai da gay ra cho
Bén B va/hoic bén thir ba va bi xir ly theo quy dinh cua phép luat/ Do not forge, modify, or erase the Agreement.
Do not report the loss of the Agreement which is pledged/mortgaged/transacted and/or take advantage of the false
loss report to get confirmation of the status of the Agreement by Party B for any purpose; Do not use the reported
lost Agreement to request Party B to pay/pledge/mortgage/make any transaction; Do not use the Agreement that is
not legally owned; Do not use the Notice with confirmation of Party B for pledging/mortgaging/transacting with
third party. In case Party A intentionally violates, Party A will have to compensate materially for the damages
caused to Party B and/or the third party and will be handled according to the provisions of law.

= Théng b&o ngay va kip thoi cho Bén B khi phat hién Thoa thuan tién gui bi nhau nat, rach, nhoe chir, hu hong, mat
dé tranh bi loi dung 1am ton thit tai san. Cam két bang van ban viéc mat Ban goc Thoa thuan tién guri 1a dung su
that va chiu hoan toan trach nhiém vé moi rai ro, thiét hai phat sinh tir cam két nay. Bén A cam két thdng béo bing
van ban va nop lai ban gbc Thoa thuan tién gui cho Bén B khi Thoa thuan tién guri bi mét dwoc tim thiy. Bén A
khong duoc tiép tuc sir dung Thoa thuan tién gui da tim thay dé thuc hién giao dich voi Bén B/ Immediately and
promptly notify Party B when discovering that the Agreement is crumpled, torn, blurred, damaged, or lost to avoid
being exploited to cause property loss. To commit to the truthfulness of the loss of the original Agreement and take
full responsibility for all risks and damages arising from this commitment. Party A commits to notify Party B in
writing and return the found original Agreement to Party B when the lost Agreement is found. Party A shall not
continue to use the found original Agreement to conduct transactions with Party B.

* Chiu trach nhiém vé nhitng thiét hai do khong khai béo kip thoi véi Bén B vé viéc thoa thuan bi nhau nét/ rach/ nhoe
chit/ hu hong hoic mat / To be responsible for losses caused by the failure to timely declare to Party B that the
Agreement is crumpled/ torn/ blurred/ damaged or losts.

= Théng béo trudc vé yéu cau rat tién trudc han theo quy dinh cia Bén B/ To give notice in advance of the request
for the withdrawal prior to the maturity date in accordance with provisions of Party B.

* Lap tic théng béo cho Bén B khi c6 thay ddi lién quan dén nguoi dai dién theo phap luat/ ngudi duoc ay quyén./
To immediately notice to Party B in case of changing of legal representative/ authorized person.

= Chju trach nhiém vé tinh chinh xac cua céc gidy to phép Iy lién quan cung cip cho Bén B/ To take responsibility on
all given information to Party B.

= Bén A mic nhién da doc, hiéu day du, chinh xac va cam két thuc hién dung quy dinh tai Thoa thuan, Diéu khoan va
Diéu kién chung tién guri c6 ky han cia Bén B/ Party A has tacitly read, fully and accurately understood and
committed to properly implementing the Party B’s provisions of Agreement, Terms and Conditions of Time deposit.

= Céac nghia vu khac theo quy dinh tai Thoa thuan, quy dinh cua Bén B trong tirng thoi ky va quy dinh caa phap luat
lién quan/ Other obligations under this Agreement, Party B’s regulation from time to time and relevant laws.

2. Quyén va nghia vu ciia Bén B/ Rights and obligations of Party B:
a. Quyén caa Bén B/ Rights of Party B:

* Yéu cau Bén A thyc hién cac nghia vy da cam két trong Thoa thuan / Require Party A to perform the obligations
committed in this Agreement.

* Yéu cau Bén A chuyén s tién gui day di va dung han da thoa thuan trong Thoa thuan nay/ Require Party A to
transfer fully, accurately and timely the committed amount as agreed in this Agreement.
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* Puoc quyen tir chdi viéc nhan va chi tra tién gui ¢d ky han néu Bén A khong thyuc hién theo dung Quy dinh va céc
thoa thuan da cam két véi Bén B hoic di bi loi dung nhung khéng phai do I15i ciia Bén B / To be entitled to refuse
the receipt and payment of time deposits if Party A fail to correctly comply with provisions in this Regulation and
agreements, which they have committed to Party B or has been misused but not due to Party B’s fault;

= Trong truong hop c6 vi pham phap luat vé phong chéng rira tién, cim van va tai tro khang bé, tai trg phd bién vii
khi hay diét hang loat hodc khi nhan dugc yéu cau hoac quyét dinh cua toa &n va/hoic co quan nha nuéc ¢ tham
quyén, Bén B c6 quyén tir chdi bat ky viéc dinh doat nao ddi voi Thoa thuan nay va/hoic tir chéi thuc hién yéu cau
chuyén nhuong quyén sé hitu Thoa thuan nay cua Bén A (néu c6), ddng thai c6 quyén giir cac gidy to ¢d lién quan
cho dén khi c6 quyét dinh hoic yéu cau tir co quan nha nuéc ¢ tham quyén/ In cases there are legal issues about
anti-money laundering, embargo, countering the financing of terrorism and the financing of proliferation of
weapons of mass destructionor or request or decision of authorized court/governance, Party B has the right to reject
all decisions for this Agreement and/or to refuse to perform requirements in relation to transfer ownership of
holder’s this Agreement (if any), simultaneously, Party B has the right to retain relevant documents until receiving
decision or requirements coming from Authorized court/governance;

= Puoc quyén trich sé du tién gui tai Thoa thuan nay chi tra cho cac khoan phi phét sinh lién quan dén Thoa thuan
nay va/hoic cac nghia vu khac (néu c6) cua Bén A hoic cua bén khac ma Bén A c6 thoa thuan dam bao nghia vu
tra ng cho bén do tai Bén B. Bén B c6 trach nhiém thong bao bing vin ban dén Bén A trudc khi thyc hién viéc trich
tai khoan tién gui néu trén/ Have a right to deduct the amount of the Time deposit account opened as agreed in this
Agreement to pay arising fees related to this Agreement and/or other obligations (if any) of Party A or other parties
that Party A has an obligation to repay for that parties at Party B. Party B is responsible to notify in writing to
Party A before making the deduction of the Time deposit account as mentioned above.

= Puoc toan quyén phong téa s du tién giri trén tai khoan tién gui theo quy dinh caa phap luat va/hoic trong truong
hop s6 du tién giri duoc dung lam tai san bao dam/Have full right to block deposit balance on time deposit account
in accordance with laws and/or in case that the deposit balance is used as collateral.

= Puoc quyén tir chdi thuc hién giao dich néu Thoa thuan tién giri bi nhau nét, rach, nhoe chit, hu hong, mat néu Bén
A khong lam thu tuc thong bao theo quy dinh cia Bén B/ Have a right to refuse to execute the transaction if the
Agreement is crumpled, torn, blurred, damaged, or lost if Party A fails to notify Party B as required.

= Khéng chiu moi trach nhiém phat sinh do Bén A khai bdo mat gian déi, loi dung viéc bao mat dé duoc xac nhan
trén Gidy béo, Bén A khdng thuc hién dung cam két, nghia vu ciing nhu bat ky trudng hop nao rui ro hay tranh chap
nao phat sinh trong trudng hop Bén B x&c nhan trén Gidy béo hoic bat ky truong hop nao khéc/ Not to take any
responsibility arising from the Party A's fraudulent declaration of loss, taking advantage of the loss report to
confirmation on the Notice, Party A fail to comply with commitments and obligations as well as any risks or disputes
that arising in case Party B confirms on Notice or any other case.

* Yéu cau Bén A cung cap thdng tin can thiét khi thuc hién cac giao dich c6 lién quan dén tién guai cd ky han va phu
hop voi cac quy dinh caa phap luat./ Require Party A to provide necessary information prior to perform any
transaction relating to time deposit and in accordance with the laws.

* Cung cap thong tin khi c6 yéu cau cta co quan nha nudc c6 tham quyén/ To provide information about time deposit
when requested by competent state authorities.

» Céc quyén khéc theo quy dinh tai Théa thuan nay, quy dinh caa Bén B trong tung thoi ky va quy dinh cia phap luat
lién quan/ Other rights as stipulated in this Agreement, Party B’s regulation from time to time and relevant laws.

b. Nghia vu ctiia Bén B/ Obligations of Party B:
* Thanh toan day du, dung han ca gbc va lai cho Bén A theo ding quy dinh tai Thoa thuan nay/ Fully and timely make
payments for principal, interest for Party A in accordance with the provisions of this Agreement.
* Cung cap c4c thdng tin lién quan dén khoan tién gui theo yéu cau ciia Bén A va khi ¢ yéu cau cua co quan nha
nuéc ¢6 tham quyén/ Provide information relating to the Time deposit as required by Party A and authorized
governance.
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* Bao dam bi mat thong tin vé tién giri theo quy dinh cua phap luat/ Ensure the confidentiality of information related
to the Time deposit in accordance with the laws.

* Thuyc hién dung cam két tai Thoa thuan/ Strictly comply with this Agreement.

= Cé&c nghia vy khéc theo quy dinh tai Thoa thuan nay va quy dinh ctaa phép luat lién quan/ Other obligations as
stipulated in this Agreement. and relevant laws.

Piéu 9: PIEU KHOAN THI HANHY/ Article 9: IMPLEMENTATION ARTICLE

* Thoa thuan c6 hiéu luc ké tir ngay ky/ This Agreement is valid from the date of signing.

* Beén A xac nhan di dugc Bén B cung cap day du thong tin vé noi dung Thoa thuan, Biéu khoan va Biéu kién chung
tién giri c6 ky han. Biéu khoan va Biéu kién chung tién guri ¢6 ky han 1a mot phan khong thé tach roi cia Thoa thuan
tién guri ¢ ky han nay. Bén A xac nhan da doc, hiéu rd va dong y véi cac ndi dung tai Thoa thuan tién gui 6 ky han
nay, Diéu khoan va Biéu kién chung tién gui ¢ ky han va cac thay d6i ciia Biéu khoan va Diéu kién chung tién giri
c6 ky han duoc Bén B théng béo tirng thoi ky theo mét trong cac phuong thirc da thoa thuan. Day la can ctr dé Bén
A va Bén B thuc hién giao dich lién quan dén tién gui c6 ky han cia Bén A tai Bén B/ Party A hereby agrees that
Party B has fully provided and declared all relevant informations on this Agreement, Terms and Conditions of time
deposit. The Terms and Conditions of Time Deposits are an integral part of this Time Deposits Agreement. Party A
hereby confirms that Party A has read, clearly understood and agreed with all relevant informations on this Time
Deposits Agreement, Terms and Conditions of time deposit and changes to the Terms and Conditions of Time
Deposits shall be notified by Party B from time to time in one of the agreed methods. This is the basis for Party A
and Party B to carry out transactions relating to the Time deposit of Party A at Party B.

* Hai bén cam két thuc hién ding céc diéu khoan quy dinh tai Thoa thuan nay. Moi sira d6i, bo sung Thoa thuan nay
phai duoc lap thanh vin ban, duoc ky bai dai dién hop phap cua cac Bén. Cac Vin ban sira doi, bo sung caa Thoa
thuan va céc bién ban, cam két, Gidy dé nghi thay d6i thdng tin cé chir ky cta cac Bén duoc xem 1a bo phan khong
tach roi cua Thoéa thuan nay/ Both parties commit to comply with articles as stipulated in this Agreement. Any
amendments and supplements to this Agreement shall be made in writing and signed by the legal representatives of
the Parties. The amended and supplemented documents of the Agreement and the signed minutes, commitments,
Application for changing information of the Agreement signed by the Parties are considered an integral part of this
Agreement.

= C4c giao dich bing ngoai té lién quan dén Thoa thuan nay dugc thuc hién theo quy dinh cua Phép luat Viét Nam va
cuia Bén B vé quan ly ngoai héi/ Foreign currency transactions related to this Agreement shall be in accordance
with the laws of Vietnam and Party B on foreign exchange management.

= Moi tranh chap phét sinh trong qua trinh thuc hién theo Théa thuan ndy trudc hét sé dugc hai bén ban bac giai quyét,
thwong lugng trén tinh than hop tac. Trong trudng hop khong giai quyét bang thuong lwong, mét trong cac Bén cé
guyén dua tranh chap ra giai quyét tai Toa an nhan dan cd tham quyén tai Viét nam va quy dinh cua phap luat Viét
Nam/ Any dispute arising during the performance of this Agreement shall be discussed and negotiated by both
parties in cooperative spirit. In case of non-reaching any agreements by such negotiation and discussion, either
Party has the right to bring the dispute to resolve at the competent People’s Court basing on the provisions of
Vietnamese law.

» Céc bén cam két cac thong tin cung cap theo Thoa thuan nay l1a chinh xac va hoan toan chiu trach nhiém vé thong
tin da cung cap/ The parties commit that the information provided under this Agreement is accurate and are
responsible for such information.

* Thoa thuan nay duoc lap thanh 02 (hai) ban song ngir Viét — Anh, ¢6 gia tri phap Iy nhu nhau, méi bén gitr 01 (mot)
ban. Truong hop c6 bat ky mau thuin nao phat sinh vé su khéc biét gitra tiéng Anh va tiéng Viét thi tiéng Viét s&
duoc vu tién &p dung/ This Agreement is made in 02 (two) bilingual copies in Vietnamese - English with the same
legal validity, each party keeps 01 (one) copy. In case there is any dispute, difference between English and
Vietnamese, the Vietnamese language shall prevail.
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PAI DIEN BEN A/ DAI DIEN BEN B/

FOR AND ON BEHALF OF PARTY A FOR AND ON BEHALF OF PARTY B
(Ky & ghi rd ho tén, dong dau/ (Ky & ghi rd ho tén, dong dau/
Signature, full name, stamp) Signature, full name, stamp)
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Bang dinh kem: . ‘

BANG THEO DOI TIEN GUI

DEPOSIT TRACKING TABLE

Tai khoan s6 / AcCOUNt NO.:......ce v e ...

LI VA = L 1SS PSPPSR URPSRP
S6 dinh danh c4 nhan/ s6 Ho chiéu (d6i vai ca nhan) hoac S Gidy phép thanh lap hoic ma s doanh nghiép
(d6i vai to chirc)/ Personal Identification No./ Passport No. (for individual)/ Establishment license No. or
Enterprise code NO. (fOr OFganizZatiOn): ..........coieieiiieieie ittt bbbttt e e

Ngay giao dich Gui vao Rut ra SO tién lay ké Tién lai Giao dich
Transaction Deposit Withdrawal Cumulative Interest vién
date amount Teller
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